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Magyar politika.
(Ü.) A magyar politikának oda kell irányul­

ni,,, hogy kiépíttessék az egységes magyar 
állam. E czél érdekében mindent el kell 
követnie. De hogy ez meg valósittassék, ide 
korszakos reformok is kellenek.

Ilyen a választójog 1 . . . Fokozatosan be 
kell az összes néprétegeket, az ország összes 
lakóit vonni a választójogba. Ezen jog emeli 
az öubecsút, az a tudat, hogy ő is részt vesz 
a szavazatával az ország sorának az intézé­
sében. Ez erős kapocs arra, hogy a magjai 
nemzet tagjának tartsa magát.

Az első lépés e tekintetben megtörtént. 
Idővel általánossá válik a választójog.

De itt vau a másik korszakos reform. Az 
állami közigazgatás. Ez is megoldódik fgy 
óv leforgása alatt.

Egységes államról addig beszélni nem 
lehet, amig be nem hozatik az állami köz- 
igazgatás. Ez nem a szabadság kérdése, mert 
az nem szorittatik meg az állami közigazga­
tással, hanem az egységes magyar állam 
kérdése: hogy a közigazgatás jó és megbíz­
ható legyen. A jó közigazgatás az állam 
szilárd alapja. Ezt az alapot végre meg kell 
csinálni. További halasztást nem tűrhet.

Lukács László az első reformot már meg- 
valósitá, de megvalósítja a másodikat is.

A nemzet szive a parlamentjében lüktet. 
Tehetetlen parlament a nemzeti élet hanyat­
lását vonja maga után. Ezen reformot is 
megvalósitá a kormány és pártja.

Meg kell valósítania a magyar földbirtok- 
politikát is. Élhető állapotba kell hozni a 
birtokos osztályt ös megfelelő intézkedések­
kel útját vágni annak, hogy a magyar biito­
kosság birtokai más közbe jussanak. Itt is 
megindult a magyar birtokpolitika nagy 
reformja, Serényi megoldja a nehéz kérdést.

Számtalan ága van még az egységes ma­
gyar állam mikénti kiépítésének. Foly a 
munka minden téren, de szi'k már nem 
sorolhatók a korszakos név alatt értő refor­
mok álé. Nagy horderejűek kétség kívül a 
kultúra, ipar stb. téreni haladás. De ezeket 
egyszerre megoldani nem lehet, csak lassú 
menetben reformálni a tennivalókat.

Az ország biztonsága a haderején nyug­
szik. Véderőnk hatalmas alakban vau kifej­
lesztve. Ezen fegyveres erő védelme alatt 
mindent kövessünk el a magyar nemzeti 
haladás érdekében, karöltve az egységes 
magyar állam kiépítésére.

A magyar politika most nem mozoghat a 
régi keretben. Regeute a sérelmek bonczol- 
gatásával volt eltelve a magyar politika. Eb­
ben merült ki az összes fegyvertára. Majd 
meg az elmúlt század második felében, a 
közjogi viták uralták a tért.

Mindezek most már időhaladt álláspontok.

Valamint az is, hogy párturalmi tülekedé­
sek dominálják a tért. Az ilyesmiknek ma 
már nincs helyük, sem jövőjük.

A nemzetek mai versenyében csak hala­
dással tarthatja fenn egy nemzet magát. A 
haladással pedig ellentétben áll a személyt Űző 
politika és a közjogi kérdések feszegetése, 

Nagyban tömörülnek a különböző nemze­
tek. A nagyok úgy mint a kicsik! ... A 
keleti kis népek duzzadnak a nemzeti ön­
érzettől. Egységes államot alkotnak. Ezen 
egység felé a magyar politikának is alkal­
mazkodnia kell. Ezt értsék a koalicziósták 
is meg.
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POLITIKAI HÍREK.
Diplomácziai körökben az általános véle­

mény az, hogy a helyzet az egész külpoli­
tikai válság eddigi folyamán nem volt 
annyira kritikus, mint most. Ismeretes, hogy 
a monarchia föntartotta magának a jogot, 
hogy arra az esetre, ha a hatalmak nem 
intézkednek, önállóan teszi meg intézkedését 
Skután kiürítésére. Ez az eset elkövetke- 
zett, mert a nagyköveti reuuionon nem 
jött létre a megegyezés.

A londoni nagykövetünk jelentésének ét­
kezte után Berchtold gróf külügyminiszter 
azonnal kihallgatásra ment a királyhoz*

költemények
Keltái Jenő legújabb verskötetéből.

Dal a Múzsáról.
Kisasszony, úgy e nem haragszik,
Ha megszorítom kis kezét?
Ha vétek is az illem ellen,
Az ön kacsója csodaszép I 
És érti ugy-e, mit jelent az,
Ha önhöz igy fohászkodom:
Legyen a Múzsám szép kisasszony, 
Csókoljon engem homlokon,

A régi Múzsám hüteleu lett,
A régi Múzsám, kis Kató . ,,
De egy leánynak Írni mindig, 
Kisasszony, ugy-e untató ?
Hadd keljen uj dal, más leányról 
Rozoga régi húrokon , , .
Legyen a Múzsám szép kisasszony, 
Csókoljon engem homlokon I

Hogy mily hatása lesz a csóknak 
Kisasszony, el se képzeli,
Ettől a szivem uj remónynyel,
Dallal, gyönyörrel lesz teli,
És nem lesz inmár unalomra 
És csüggedésre még okom . , .
Legyen a Múzsám szép kisasszony,
Csókoljon engem homlokon 1

Ó jöjjön el picziuy szobámba,
Majd az ölembe ültetem,
Segiteui majd igy igyekszünk 
A lírai költészeten.
Ó könyörüljön egy törekvő 
Hóbortos ifjú dalnokot,:
Legyen a Múzsám szép kisasszony, 
Csókoljon engem homlokon.

Ima.
Ha hazatérek kis szobámba 
És befejeztem robotom :
Szűzies tiszta szerelemmel 
Egy arczkőphez fohászkodom.

Ahogy gyermekkoromban tettem, 
Imára kulcsolom kezem,
De az imádság nem a régi , . .
Már arra nem emlékszem,

És áhítattal térdre hullok,
Az ajkúmon sóhaj fakad :
„Te, aki jobb vagy mindeneknél, 
Áraszd reám mulasztódat 1

Te, akihez szenny nem ár íö’,
Te édes, szőke, tiszta, szent,
Kinél fehérebb szőke angyal 
Egyetlenegy sincs odafent,

Emeld magadhoz az a szolgád,
Ki most a lábadhoz borult 
S bocsásd meg néki szeretettel, 
Hogy bűnös és hogy nyomorult.

Bocsásd meg néki, hogy hitetlen 
És hogy a bűne millió.
Hisz nem lehet mindenki tiszta 
És nem lehete mindenki jó.

Bocsásd meg néki, hogy szerelmes, 
Hogy életének nem ötül,
És nem láta glóriát seholsem,
Csak a te homlokod körül."

Dal a vánkosról.
Napsugaras délelőtt van,
Házad előtt ballagok,
Rám mosolyg az emeletről 
Gyöngy virágos ablakod. 
Gyöngyvirág közt gyöngyvirágnál 
Illatosabb hóselyem,
Fehér vánkos, puha vánkos 
Kaczórkodik ón velem,

Budapesten sok az ablak, 
Gyöngyvirágod közte sok,
Rt is, ott is ki-kirakva 
Délelőtt a vánkosok,

i 1

<rr



): E

t íffiíL
P If if 
SEliE:

PBilf ;t 
*- ill* ill

1:1 :

i
m
IB

2. oldal

Utána a i'iinürdkösitéi jelent meg, majd 
Kvobíum hadü/yroiuiaztert kereste fői, aki 
ezután Conrad vezérkari főnőkké! együtt 
a királyhoz ment audiei-cziia.

Berchtold gróf küiügy initns/ tér ‘aznap dél­
után 3 órakor újból kihallgatáson volt ö felső- 
généi SchCnbruiiiibau és az audi i ezia Irt 
óránál tovább tartott. Visszajttvet egyenesen 
a külügyminisztériumba ment Bi rchtold gróf, 
a hol már várta Krobatin hadügyminiszter, 
alti estig együtt m radt a külügyminiszterre 
1fűié megjelent Ferenc?. Ferdiu&nd 

trónörökös, aki Uoss.-asau tanácskozott 
két miniszterrel.

A Itii ily koronatanácsot hívóit össze.

iiiiniiiiiiiiiiiiiiniiimiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiniuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

— Hóm hath egyházi fairek. Á to/.ó-
ca ti törtök ön az első á' -! ók Um-i-■ ka Imá­
ból az ünnepély s szt, ni'-' nem 10, hanem 
9 órakor fog-tartatni. A májusi njlatossag, 
mirt már közöltük, 6 órakor kezdődik és 
ebben az órában tart.'tik egész hónapon ál,

— A méhészeti kerületek uj beosz­
tása. A földművel' - ügyi mii , zi- s . méhészeti 
kér Iliét eke az eddigi 9 helyett 16 kerületre 
erne-te fel és így Alaó-F-hőr, Hunyad és 
Kr.ts? '.Szörény vánn-gyékböl egy kerületet 
alkotott. K ki rttlet ve :té eve 1 Valló Z rltáu 
méhészeti szaktanítót bízta meg Gyulafehér­
vár székhelyivel.

— Oyei-meknapi sétát iri mulatság,
A erűre kt de p b íz. ott e — . - ..r közöl­
tük — v;határozta, hogy jiuihi- hó i-én a 
sétatéren gyermeknapét- rendez. Az ünnepély 
d. ti. 3—8 óra között le z megtartva vUtó 
z'i'os mUsorr.il.

Da olyan, mint .az a váulsös 
Nincs sehol több, annyi >/. -ni. — 
Hiszen it legszebb szűke kis lány 
Tegnap éjjel rajt pihent,

Szivemen oly titkos, édes 
Gyönyörűség sulin át,
Érzem is a szőke hajnak 
Má muri tó illáját.
Ha azóta un tahin a 
Sáros utczát taposom,
Te vagy oka, selymes, habos,
Puha fehér vánkosom,

Látja más i§ azt a vánkost,
De nem tudja, hogy mi uz ;
É-: a vánkos a költészet,
Ez a vén kos a tavasz.
Ez a vánkos sok bolondos 
Furcsa dolgot síu nekünk,
Ha azé a szőke lányé,
A kit épen szeretünk,

-fez én kutyám,
\ mi egy kutyám, kő öuaéges fajta, 
Semmi úri, se mini sz, p nincs rajta 
Farka lompos, tekiui.'t« m re 
'• ni kouyi; az idők' ki.- . ■?.

Nem tudom már, hogy kerti1 mik ös 
Hossz sorsát az enyimhez, kötötte,
És azóta igaz szerelt'then 
b-'-jutt ölünk boldogan mi ketten.

zy a v -I luegf lünk ml a/,épen,
b " • ) 'les' ti is, mint un éppen, 
Husié, b-Ív, könnyeiülU is, min nn, 
S Hj ü üli a szájkosarat szintén,

Közérdek

A magyar ágy úgy ár. Te k-sz ky 
pénzügyminiszter leül özelebh : udiencziáu 
j'.'eiiik m g a királynál, hogy az ágyugyár fel- 
állit.T-ára vonatkozó törvényjavaslatot bernit- 
tO'Si és hhoz az előzetes szankezidt meg 

I haj'ja. A javaslat szí i int a magyar ágyugyár 
I Győrben alüttaUk f 13 millió korona alap- 
j tó- vei, melyet tv.-.zh.m a magyar állam, 

I • szbou pedig a Skoda-gyár bocsát rendel- 
: kezesre, A részvények felosztása oly módon 

történik, hogy a magyar állam a társaság 
üzletére döntő befolyó - - gyakorolhasson. Ezért 
az áll n 7 millió km , ; Skoda-gyár G millió 
kor. értékű részvény i vesz, ál, A törvényja­
vaslatot a parlamenti- u még a nyári szünet 
ab ott letárgyalják, mire azután haladéktala­
nul megkezdik a gyár építéséi.

— Adomány. A migyeiiyedi Kisegítő Taka­
rék pénztár r. t. ápi. hó 24-ikón 100 koronát 
juttatott az iparos (nképzókőrnek szépiro­
dalmi c:ólokra, m összeg kézhez vételét 
hálás köszönettel nyugtázza Tángel József 
köri elnök.

Mái megint népgyülés ! ? A cagy­
it! .-gellen ségi pártkör 

at küiTÖl a lapokban, 
aria volna szüksége a 
sújtott L-' nehéz peu?- 
lő vidék- -knelt, ho y a 
óc k -. vásári ltom dini- 

-jón. Hi?ten láttuk a mull év 
an is, ltogv kikből állott a „m-p- 

g)üh A gondozót lan és neveletlen ina - 
gyerek k képezték — mint a múltkor Maros- 
v áth lyeti — „a több ezerre és százra 
m. nő icdtes polgárságot.“ A népámilás ideje 
már lejárt.

— A munkáebiztOBitó pénztári kül
dőltek v- lasztáia e hé 4-én, vasárnap 
délelóti 10 urakor kezdődik a városháza 
gyiib'str-t i!:' hűi. Ekkor választják meg három 
évre azokat. a munkaadó és munkás kikttl-

cuyvin ugyuevi : 
ni - r megint nópgy ü 
Mintha csak ej p-n 
sok vb sí u epástúi 
tt -vi v Is, ok i-ö 

I i v a 
hoz 
juuiu

Éjjé: nte, a mikor a hold süt 
í.'kószálunk az utczákon együtt,
É i hallgatok, ő se ugat közbe,
Nem is veszünk soha, soha össze.

Mikor aztán ágyba dőlök reggel, 
Odasimul hozzám szeretettel,
Szemembe néz, azt kérdezi aztán :1 -u rt is vagyunk oly bolondok, gazdám?“

Kicsiny asztal magányos sarokban,
S:-őke szép lány arczképe vau ottan, 
Szőke szép lány, édes tavasz-álom . , . 
Látod kutyám, ez az ideálom !

Rá se nézek, csak titokba néha,
Nem kell néki a szegény poéta . . ,
Do ez a f.-rgy elkoptatotl, régi,
Ugye- e i-uiy - m, ne is szóljak néki ?

Továbbra is hidd szeressem lopva,
Azt a képet abba a saro' ha,
De annak a képnek az adója,
Ugv-e kutyám, sohase tudjon róla? . . ,

Már én, kutyám, megmaradok véled, 
ll's/.eu oly h/ép ez a cz'ginyélef,
Gy -korta lm?, néha-néha vjg is,
Ugye-c ku ám, megleszütik mi igy js.

Csavargó

Hát újra a kezembe vés -di 
Kalandos élet vándorbotj -1 

rt elfogott a nagy ír 
A leslem, lelkem belefáradt 
A keserű, nehrobotbe
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dőlteket,akik az évi közgyűlésekben képviselik 
a tusokat és azok érdekeit. \ gyulafehérvári 
pénztára helybeli kiküldöttek választási 
elnökéül L i u g u e r György gyárigazgatót 
kérte föl. Jegyzőül Náznám J tzsef városi 
főjegyzőt. Szavazatszedő bizottsági tagokul 
liitlla Béla, Tángel József és Mezei Károlyt.

Vasútvonal viz alatt Csütörtökön 
iü-.uÜ'ylmnyad és Csúcsa között akkora felhő­
szakadás voll, hogy a vasúti vonal viz alá 
1<- rült. A közlekedés pár napig szünetelt.

— Művészi tervezésű zászló. Néhány 
hottol ezelőtt hirt adtunk a helybeli Iparos 
Önképzőkör negyedszázados fennállásától t-s 
ennek ez óv szeptember 7-dikére tervben 
vett megünnepléséről. A 25 éves évfordu­
lóm emlékzászlót készíttet a kör és azt 
dalárdája hangversenyével kapcsolatosan, ti;, 
vepélyeson felavatja. A választmány a kör 
ön képző czéljainak megfelelő módon tervezi 
u zászlót is és azon a nemzeti jelleget törek­
szik érvényre juttaui. A zászlókat átlagosan 
ke -itel tele eddigtdé és alig vau néhány 

/.ló hazánkban, mely tervezésével, diszité- 
s ved a magyar nép művészetét hirdetné, 
Liegen terveket és raktári sablonokat utá­
nozlak, zagyva díszítményeket hímeztek reá, 
pedig mennyi kincse van a magyar nép 
düízitő művészetének, A szándék megvaló­
sítására fejkért éle Novotny Rudolf hely­
beli építészt, hogy tisztán magyaros jel- 
b’gü és díszítésű zászlót tervezzen. Novotny 
a napokban készült el a zászló vázlatával 
és azt bemutatta a kör elnökségének. A terven 
m .'látszik a magyar ornamentika taiiulmányo- 

í ii és alapos ismerése. A magyar diszit- 
nyék i léses csoportosítása és helyes meg- 

v lasztása, az inicziálé és a belük vetése, a 
színek kellemes és hatásos alkalmazása oly 
szép egészet képeznek, melyet méltán nevez­
hetünk iparművészeti munkának. Amilyent a m 
kit1, orsz. Iparművészeti Iskolán mintegy 8 év

Leszek megint szabad csavargó, 
i übáj 's álmok kergetője!
Ki mit se bán és mit se fájlal 
És könnyű szívvel, könnyű lábbal 
Megy hegytetőről hegytetőre.

Maradjatok meleg kemencze 
Vállán ti lusta, gyáva macskák I 
Én neki vágok az erdőnek 
S részegre szívom a tüdőmet 
A levegőddel, ó szabadság !

A vak homálybul nekivágok 
A fölkelő, a sárga napnak,
Nem kérdezem, mit ád a holnap,
Szem - inban uj tüzek lobognak,
Szivemben uj dalok fakadnak.

Nem nézem azt, hová visz az utam 
Fönt a hegyek közt vad viharban.
Az ón utam. Magam kerestem.
S ha vége ez lesz és a vesztem :
Hát legalább magam akartam.

De addig élni , , , ól ni, élni !
E ölömbtil minta többi bamba.
Legyen övök a csönd, a béke:
Én mosolyogva, ftityürészve 
Megyeit a szép bizonytalanba.

Dal.
Az ajkamon még itt az ajkad ize,
A csókjaidnak ód ;s harmat:’,
Harmat, moly énét, részegít, bolond)'.
Nem ittam lángolóbb italt roha.
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ulu kiváló gonddal terveznek és fa;.itta :tk, 
A zászló hímzését is fittyeden végzik. Elis- 
im rks illeti az Önképzőkört a szép tör k 
véaórt és útmutató lépésért.

— Pintér-est. Mint előre látható volt, a 
tavalyi szép vst sikerének emléke ez idén 
is honorálja • kis művészgárda uagyeny di 
kirándulását; a jegyek javarésÜfl már elővét sí­
ben a legnagyobb keresletnek örvend. Az első 
rangú családi műsor, mely csupa újdonságokból 
vau összeállítva, sehol sem tévesztette el 
hatását, amim, Kassa, Eger, Miskolc*, Negy­
beeshetek ,;tb. sziuházaiban történt, ahol 
még a zenekarokban is pótszékoket kellett 
alkalmazi. Parlagi Kornélia szoubretto 
primadonna, aki tavaly is egy csapásra fér­
kőzött a közönség szivéhez, szobbuól-szebb 
újdonságokat énekel, ugyancsak ő személye­
síti a női főszerepeket a színpadi aprósá­
gokban Pintér Imrével és Dési Jenő 
szJoukomikussal. A mindenképen sikeres­
nek ígérkező est jegyeim, k árusítását Földes 
Ede könyvkereskedő vállalta el.

— Az Edison fényjáték színházi
ma nhlozóCiütöitökön ünnepi előadást tart. 
A műsor a legszebb lupék sorozatát öleli 
fel. Az őrök tanú-, a g czimü társadalmi 
színmű nagy érdeklődésre tarthat számol, 
Pannika és Bubika képek is lesznek.

— A zaadáipusístitók ellenőrzése. 
Sokszor felhívtuk már a hatóságok figyelmét 
az (rdőkben és mezőkön lézengő madár- 
pusztítókra, kik vagy iiobertpuskákkal íövol- 
dözuok hasznos madarakra vagy fészküket 
kutatják föl a tojások eiszadősőre, Ezt azért 
emliijük most, mivel éppen napjainkban 
érkezeit rendelet a földművelésügyi miuisz - 
tértől, hogy most—amikor leginkább idő 
szerű — erélyesen akadályozzák meg a bibicz- 
toj.lsok szedését és forgalomba hozatalát,

— Üzleti zárórák. Az Országos Magyar 
Kereskedelmi Egyesülés Kolozsvári Kerülete

Közérdek

. pr, hó 27 -en népes választmányi ülést tartott, 
melyen tárgyalták, hogy a hétköznapi üzleti 
.•-..tóráról a kc-resk, miniszter állal kiadott tör- 
V, tiyjavaslat csupán Budapestre és a hozzá 

I közel eső községekre nézve intézkedik, ellen- 
I ben az ország többi részében e kérdés sza- 
j balyozíisut a törvényhatóságoknak hagyja 

fen fi. A választmány nem tartván helyes­
nek, hogy az • rszag különböző vidékein 
más-más gyakorlat fejlődjön ki, ez okból az 
üzleti záróráknak az, egész országra vonat­
kozó szabályozását kívánja,

— Kedvezményes utazás a tavaszi 
vásárra. A kolozsvári kereskedelmi és 
iparkamara az érdekeltek tudomására hozza, 
hogy a május hó 7— 13-ika között Buda­
pesten a városligeti iparosaitokban ren­
dezendő tavaszi vásár megtekintése czéljából 
vasúti kedvezményes jegy váltására jogosító 
igazolványok adattak ki. E kedvezmény alap­
ján 11. kocsiosztályban 111. oszt. rendes, 111. 
kocsiosztályban pedig félávu II. oszt. jegy. 
;\ 1 lehet utaz»'. Ilyen kedvezményes jegy 
váltásra jogosító igazolványok — érvényesek 
május 1-től 20-ig — 55 fillér kiállítási aj elle­
ni ben kaphatók a fronti kamaránál. Vissza - 
utazás alkalmával az igazolvány a tavaszi 
vásár helyiségében lebélyegeztetendő.

Tilos az állott kolbászáruk új­
bóli feldolgozása. A íöNlművelésügyi 
ni - iszter újból szigorú rendeletét adott ki, 
hogy a hentesüzletek az állott kolbászfélékét 
ne dolgozzák fel, mert azok az emberi 
egészségre ártalmasok. Sok panasz érkezett 
be a minisztériumba, hogy sok helyen lelki­
ismeretien és kapzsi hentesek az állott 
kolbászféléket a friss kolbászhoz töltelékül 
használják fel és mint friss kolbászt árul­
ják. De még a tőgyet, hasnyál mirigyet, 
marha és sertésgyomrot és egyéb zsigere- 
ket is apróra vagdalják és megőrölve kol­
bász tölteléknek dolgozzák fel. Utasítja a 
földművelésügyi miniszter a rendőrhatőságo-

8. oldal.

kút, hogy szigorúan ellenőrizzék a hentes­
áruk készítését és elnézés nélkül indítsák 
meg a vétők ellen a büntető eljárást,
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Magyar királyi államvasutak Igazgatósága,

Piros kellel)bül, njakadbul ittam,
Ó hogy ihatuám mindig untaién 1 
Ahány a vízcsepp minden tengerekben, 
Ajkadnak annyi, annyi csókja vau,

Mind az enyim és mind engem bolondit, 
Csókolj, bolondit,s, drága gyermekem, 
Hogy félig öntudatba támolyogjak 
A csókjaid borátul részegen.

És ki ne józanodjam, a mig élek 
S ha nyugaton leáldozott napom:
Dalolva tűnjék el az éjszakában 
A legutolsó csókkal ajkamon.

Tubarózsák
lla majd a gyászos elmúlásnak 
Örök homálya rám borult,
Küldj a síromra, én szerelmem, 
Egy tubarózsa-kos/.orut,

Mikor a csöndes temetőre 
CsíHagsugáros este szállt,
Az hintse, szője álmaimba 
Szerelmes, édes illatát.

Éjfél után, fehér kísértet,
Sötét síromból felkelek 
És elborítok csókjaimmal 
Minden virágot, levelet.

És visszatér kihűlt szivembe 
A boldogság, a szerelem 
És rátalálok csókjaidra 
Egy egy virágon, leveleit.

És mámoros, vad szenvedéllyel, 
Miként ha vámpír szívna vért, 
Úgy tapad ajkad a virágra,
A melyet • jk . i csókja ért . . ,

Rácsókolom bolond szerelmem, 
Mely még e suba sem lohad 
S lecsókolom e szűz virágokról 
Forró, szerelmes csókodat.

80588—913. F. II.

A magyar királyi államvasutak vonalain 
és az általuk kezelt magánvasutakon folyó 
évi május hó 1-éu a nyári menetrend lép 
életbe, mely a jelenleg érvényben levő téli 
menetrenddel szemben a következő lényege­
sebb változásokat tartalmazza :

(IV. Folytatás)

A budapeet kel. p. udvar—bruek-klrályhidal
vonalon. A Budapest kel, p. udvarról Graz felé jelen­
leg reg. 7 6. 26 p-kor induló 1302. ez. gyorsvonat 6 
perozezel, a Bicske felé jelenleg este 7 érakor induló 
28. sz. személyvonat ugyancsak 6 perozezel, a Wien 
leié jelenleg d. e. 9 ó. 20 p-kor induló 2. ez. gyors­
vonat 10 perozezel korábban, a Budapest kel. p. ud­
varra felél Graz jelenleg reg. 7 ó. 10 p-kor érkézé 1306. 
(uj 1309.) sz. személyvonat 60 perozezel, az ugyancsak 
Graz felél jelenleg d. u. 1 é. 30 p-kor érkézé 1301. sz. 
gyorsvonat 16 perozezel, a Wien felől jelenleg d. u.
I ó. 30 p-kor érkézé 1 az. gyorsvonat pedig 10 perez - 
ezol későbben fog közlekedni. Budadest keleti p. 
udvartól Bicskéig egy uj személyvonat helyeztetik for­
galomba, indul Budapestről 11 ó. 66 p-kor éjjel. A 
Bicskéről Győrbe reg. 7 ó. 21 p-kor érkező 14. sz. 
vonat forgalma kiterjesztetik Bruok-Királyhidáig, ahová 
d. e. 9 ó. 24 p-kor érkezik. Ellenirányú párja Bruok- 
Királyhidáról d. e. 11 ó. 40 p-kor fog indulni és Győr­
ben csatlakozom fog az onnan d. u. 1 6. 60 p-kor 
Budapest felé induló 15 sz. személyvonathoz. A Buda­
peet kel. p. udvarról Tovbágyra d. e. 9 ó. 80 p-kor 
induló és a Budapest kel. p. udvarra Torbágyról d. u. 
3 órakor érkező 22/a. és 28/a. s. vonatok Bioskéig, ill. 
Bicskétől fognak közlekedni.

Az 1303. sz. grazi gyorsvonat Nagyszontjánoson fel­
tételesen fog állíttatni. Az előző években május 15-től 
szeptember 15 lg vasár- és ünnepnapokon Budapest kel. 
p. udvar Bicske között közlekedett szomélyvonatpár az 
idén ugyanarra az időtartamra és ugyanazon a napo­
kon ismét forgalomba helyeztetik.

A budapeet—hatvan—rutkal vonalon Budapest— 
Gödöllő között május 1-től és Hatvantól—Budapestig 
május 16-től szeptember 16-ig az előző években közle­
kedett vasár- és ünnepnapi vonatok ismét forgalomba 
helyeztetnek. A Salgótarjánba Hatvan felől reggel 7 6- 
8 p-kor érkező vonat Fülekig fog közlekedni, ahová 
d. o. 8 ó. 45 p-kor érkezik. Fülektől—Hatvanig és 
Körmöozbányától—Zólyomig egy-egy uj személyezállittó 
vonat helyeztetik forgalomba, indul Fülekről d. e.
II ó. 64 p-kor, Kórmöozbányiról reggel 5 ó, 36 p-kor.

Megérkezett a világhírű 
cíibalista jósnö. Fogad a laká­
sán Rákóczi-utcza 46. reggel
8-tól este 9-ig.

Belépti dij tetszés szerint.
Tisztelettel: a jósnö.
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ii em lesz többé nedves lakás! X Nem lesz többé nedves pincze!
mert a „BIBER“ absolut vízhatlan szigetelő, lehetővé teszi mindennemű nedves és vizállásos helyiségek

tökéletes szárazzá tételét. 97 4-10 v

„BIBER“-vei bármely kőműves végezhet szakszótU szigetelést.
„BIBER“ megoldja a boton és vasbeton vizliathuiitási kérdését is.ipar

m.

Prospektust, használati utasítást és minden egyéb felvilágosítást készséggel ad :

„BIBER MÜVEK“ egyedárusltója BENY0VITS MÓR fakereskedS, Nagyenyed.

VT#
SS

-

rr



4. oldal. Közérdek 34. szám.

62-1 101 i. > j*"' S?-

Árlejtési hirdetmény.
Bul'0;<kl':ikkÓ kü. Si'g (A ('■ l' .ll l Vili.) ol

járösí,: 1 a* A intendő kü.-;, i korcsma Apii- 
téai mv. kitin', inuk biztos-i ti; 'i 1913, tuaju 
hó 18-fui d. v, 11 órakor k rdodölog -1 
boroskrakkoi körjegyzői iiotlAl'au r • livitno.- 
zárt és szóbeli versenytárgyalást tart.

Lepecsételt, sói It I ii‘H boriit ■■kinti elhelye 
ott ;'i ni í 1913 május 18 d. e.lOV, óráig 

u boros!.raltkói körjegyzői iioii ban nytij 
taudok be; a később érkezettek iigy vlembe 
nem vétetnek.

A bánatpénz az építési költségek vi - 
összegének, mely 0048 kor. 82 fillérben van 
megáll ipítva. loVo ., mely készpénzben vagy 
tew. M'.'i'.-ii elfogadhat' ér kpapivokban 
i. jetidő e1 Boroidtt'ükkó község elöljáróság Liftt.

A várt. ajánlatok a szóbeli árlejtés meg­
ejt,ezt uhui azonnal nyilvánosan fognak fel­
bontatni.

Ajánlat csakis az összes munkálatokra 
együttesén tehető,

A zárt ajánlatot tevők kötelesek ajánla­
tukban kitüntetni, hogy a feltétül, k i ismerik.

A további feltételek, tervezel köitság- 
vetés, a boroskiakkdi irodában, hiv-i 
órák i’.'att bármikor mcgtekioilvtók.

A község elöljárósága.
Boroskrukkó, 1913 április hó 20 dn.

Fekete L&szló, Zsü ,o an Juon
körjegyző, bíró.
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Árverési hirdetmény.

Alulírott Virós >g' végrehajtó az 1881. évi LX. t.-e.. 
102. §-a érte méhen ezennel közhírré teszi, hogy az 
erzsébetvárosi kir. törve yszéknek 191*2. évi V. 7722. 
számú végzése következtében Dv, Nesztor Lórin ez 
ügyvéd által képvis-lt Vulturul hitelintézetnek 8000 
kor. jár. erejéig 1913. évi m trezius hó 18 áo fogana­
tosítóit kielégítési végi hajtás utján lefoglalt és 5340 
koronára beesült következő ingóságok, u. m. takarék­
betét, ló, kocsi, itóg. p, borok és 1 drb. tehén nyilvános 
árverésen elad altiak.

Mely árverésnek a balázafalvi kir. já-ásbirés -g 
19i3-ik évi V. 170/1. számú végzése íolytáu 3000 kor. 
tőkekövetelés, ennek 191*2, évi február hó 25. napját i 
járó 6 % kamatai, és eddig összesen 214 kor. 30 fil­
lérben bíróii g már megállapított költségek erejéig 
B tlázsfalván leendő eszközlésére 1913. évi május hó 
2-ik napjainak üélut&ni 3 óraja határidőül kittizotik és ah­
hoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-oz. 107 és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet ígérőnek szükség esetén a bees áron 
alul is el fognak adatni.

mi imyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 
le és felülföglaitatták és azokra kielégítési jogot nyer­
ek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-ez. 120. §• 
ti tel -ben t-/vk javára is elrendelte ik.

luii Hu z falva, 1913. évi április hó 11. napján.

S igethy,
123 I - ! kir. bír. végrehajtó.

2411-1913. Um. s-..

Aj-veré i hirdetményi kivonat,
A uatyenyedi kir. jblrós.'mint telekkönyvi hatóság 

I közhírre teszi, hogy dv. Mayer Ödön ügyvéd által kép- 
j vist-ll erdélyi hm. k ith, püspökség végrehajtaténak 
! Olyan Tivadar havasgáldi lakás végrehajtást szenvedd 
: elleni vég • hajtási ügyében a végrehajtási árverés 104 
i kor. 79 fill, töke, 95 kor. 48 fill, költség, valamint 
i ezen árverési kérésért ezúttal megállapított 15 kor. és 

a a.ég felmerülendő költségek kielégítése végett az 
1881. LX. t.-cz. 144. §-a alapján és 140. § értelmében 
a gyulafehérvári lur. törvényszék területén cs a «agy- 
enyedi kir. járásbíróság ke:ideiében levő a havasgáldi 
04. szljkvben A-j- 1 - 17, 30-22. rsz. a. foglalt ingat­
lanból B. 15a- Oltyán Tivadart megilleti* jutalékra 
még pedig az 1. rsz. 4 -,8. hrsz, alatti 13 kor., a 2. rsz. 
438-442. hr z. alatti 354 kor , a 3. rsz. 007. hrsz. 
alatti 28 kor., a 4. rsz. 1529. hrsz. alatti 15 kor., az 
5. rsz. 1545, 1546. hisz. alatti 41 kor., a ti. rsz. 1563,1. 
hisz. a. 10 kor., a 7. rsz. 1669, 1573. hrsz. a. 24 kor., 
a 8. rsz. 1576, 1683. hrsz. a. 16 kor., a 9. rsz. 1582. 
hisz. a. 6 kor,, a 10. rsz. 1592. hrsz. a. 15 kor., a
11. 1'HZ. 1698, 1601, 1603. hisz. a. 16 kor., a 12. rsz.
1620, 1621. hrsz. alatti 103 kor., a 13. rsz. 1656.

I hrsz, a. 2 kor., a 14. rsz. 1674. hrsz. a. 24 kor., a
16. rsz. 1097. hrsz a 8 kor., a 16, rsz, 1700, 1701.

I hrsz. a. 04 kor., a 17. rsz, 1706- hrsz. a. 10 kor., a 
20 rsz. 4052, 4063. hisz. a. 106 kor., a 21. rsz. 4399.

! hrsz. a. 59 kor., a 22. rsz. 4465,4466. hisz, a. 9 kor ,
I -• a ‘-SÍ. sz. ijkvben A + 1. rsz. 4484/1, 4484/2. 
i hisz. foglalt ingatlanból li. 10a. Oltyán Tivadart meg- 
j |,lei* jutalékára 25 kor,, összesen 948 koronában meg- 

■ állapított kikiá tási árban elrendeltetik.
Az árverés megtartására határnapul 1913. évi Junius 

7-dik napjának délelőtt 8 órája Havasgáld közseg- 
I házához ki tűzetik.

1. Ezen az árverésen a hirdetményben körülírt ingat- 
i iánk a kikiáltási ár */*-ánál alacsonyabb árban einem 
i adatik és a vevő a bánatpénzt a vhn. 25. §-áb»n emlí­

tett esetben ki. gésziteni köteles.
2. Ar érd ni szándékozók az, 1908. évi XLI. t.-oz. 

21. g-íiban említettek kivételével tartoznak az ingatla-
i nők b esértékének 10-%-át készpénzben, vagy az 

188! évi LX. t.-cz, 42. §. szerinti óvadékképes 
I értél.papírokban a kiküldött kezéhez letenni, vagy a 

140. sj a értelmében a bíróságnál történt elhelyezéséről 
i kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

3. Vevő tartozik a vételárat 3 egyenlő részletben 15. 
30 és 45 nap akiit minden egyes árverési részlet után 
az árverés napjától számítandó 5% kamatokkal együtt

I szabályszerű kérvény mellett a helyi kir. adóhivatal 
I mint bírósági letéthivaíálnál befizetni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 
Nagyényed, 1913. évi április hó 7-én,

Munteán,
kir. jb. jegyző.

A kiadmány hiteléül:
Knba János,

kir. tkkvezetö. 120 1—1
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0 Kitő; meggyőződhet n.i-.deuki, 0 
tó aki egyetlenegy próbát tesz Pnpp 0 
X J i.no.; gyógyszerész közismert, be- tó 
g váit és felülmúlhat itlttn
0 „s^ntihydpostaticin“ 0 
0 nevű lábizzadás elleni porával. 0 
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Elsőrangú szabás és munka!

Értesítés!
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Van szerencsém tisztelettel be­
cses figyelmét a városi és vidéki 
úri közönségnek felhívni, hogy 
a tavaszi idényre a legújabb és 
legfinomabb bel és külföldi szö­
vetek megérkeztek.

Elvállalok a legújabb divat sze­
rint legkénye.-ebb igényeknek 
megfelelő felső kabátokat, szalon­
öltönyöket, angol, sacó és skót 
öltönyöket.

Angol öltönyöket már 60 kor. 
feljebb is, kedvező fizetési felté­
telek mellett is.

Das választék tavaszi és nyári 
angol, (ranczia és hazai szövetek­
ben, melyekből állandó nagy rak­
tári tartok.

N. é. úri közönség nagybecsű 
pártfogását kérve,

ve gyök alázatos szolgája

ÖERŐ L., úri szabó.

*

a
re
P-
a

o
m

P
pr

i

72 —30 Nagyenycd, Főtér.

Gyászruhákat 24 óra alatt készítek I

HIRDETÉSEKET 
legjutányosabban felvesz 

kiadóhivatalunk.

I Israel Ä,d@>31iia0 f

a. vas- és fliszerkereskedése \

y Telefon 21. Nagy Olt yfifl, Főtér Telefon 21 \
% 0
a Ajánlja dúsan félsz , élt raktárát mind un ii \ as- j
^ árukban és konyhafels.a r-dési ozikkekben ; áll.--dó nagy w 

•X raktárt tart épitkvzé.-d c.- kékben, u m Brassó . rttand / 
y czvmeiit, Stokatutnád, épíi!vt- és bútor,'ásatások.- n 7

gazdasági szerszámok!);! .
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